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EVENTS IN THE LIFE OF THE VENERABLE MASTER: THE PERIOD IN HONG KONG
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44. Young Disciples

While living in Hong Kong, the Venerable Master had a
following of young disciples, namely: Wen Weibin (Wen Guoshu),
Wen Songyi (Wen Guomi), Tan Muzhen (Tan Guozheng), Tan
Mujie (Tan Guoshi), Huang Jiemei (Huang Guosong), Huang
Ketai (Huang Guojun), Cai Shuqing (Cai Guosu), Xu Xiangjun,
Xu Lijun, Wu Xiangcai, Wu Yingcai (Wu Guodong), Zhong
Meiwei (Zhong Guojia), and so on. Back then, the Venerable
Master was solemn in speech and manner. He was very strict with

his disciples on their education.

The Venerable Master’s words:

During my time in Manchuria, I had many junior disciples.
Some were eight or nine years old, while others were in primary
or middle school. Most important in taking refuge under me was
following my rules. What was my number one requirement? It
was filial respect toward parents, including respect for elders and
teachers. My disciples must bow to their father and mother every
day. I would not take them in as disciples if they did not want to
bow to their parents. Do you want to take refuge? If so, you must
engage in filial duties. Otherwise, forget about taking refuge under
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me. That is my requirement for taking in disciples.

I did not keep this requirement for taking refuge
when I went to Hong Kong because Chinese and
Western cultures had mixed in that place. People
lived there with half-baked Chinese and half-
baked English. They wanted to follow modern
and western styles and considered eastern culture
stupid. If you asked someone to bow to their
parents, the parents would get baffled and reckon:
“What's wrong? Has this kid gone insane?” They
may even bring him to see a psychiatrist. And so, I
did not follow this requirement for taking refuge in
Hong Kong, nor did I do this in the United States.
Especially in the early days, we had the “entrance”
wide open. “Do you like to take refuge? OK, we
take you in with no conditions at all.” That was
why we had so many of the most talented people
in the world come over to study the Buddhadharma. If we imposed

requirements, I am afraid Westerners would not accept them.

[Postscript 1] Upasaka Huang Guojun (Hector Wong):

I studied middle school at the Ciyou English School, founded by
the Catholic church at Shau Kei Wan. The school was not far from the
Western Bliss Garden. Hence, I would go to the Western Bliss Garden
for lunch every day. The Venerable Master would peel apples for me.
After lunch, it was a period set for meditation. When it was time, the
Venerable Master would search for me and rouse me from my meditation

sit to return to school.

[Postscript 2] Upasika Tan Guozhen (Stella):

We had been visiting the Venerable Master almost every day,
including weekends. At the English school in Hong Kong, we only
had classes for half a day during summer, and the classes ended at 1:00
PM. Hence, we would go to the Western Bliss Garden every afternoon.
Despite having more than three hundred steps to climb, we loved these
regular visits. The Venerable Master spent a lot of time with us, and we
would sit around him for chats. Also, we would even ask the Venerable
Master for food. We were very close to the Venerable Master and his
disciples. We were like one big happy family.

[Postscript 3] Upasika Tan Guoshi (Madalena):
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All three of us, namely, Guojun, Guomi, and I, were about
the same age. I was the chatty type, and so was Guomi. Guojun
was intelligent but quiet, and his Chinese was better than mine.
Guomi was very clever. Except on weekends and holidays, he did
not frequently visit Western Bliss Garden or the Buddha Lecture
Hall. The Venerable Master changed us all, most especially me.
Before meeting him, I used to cry alot, not only because of my poor
health but also because I was afraid of seeing many impoverished
people. The Venerable Master asked me why I was always crying.
I replied: To my mind, there are no good and enjoyable things in
this world. We are so miserable as human beings! Subsequently,
the Venerable Master taught me a lot, and I no longer cry as much.

I remember once when the Venerable Master told me I was
stubborn. The Venerable Master changed me as no one else
could. Indeed, the Venerable Master has changed me a lot! The
Venerable Master said he bowed to his parents, the Buddha, and
the Bodhisattvas. I realized that all parents deserved filial respect,
so I went home and bowed to my parents. My mother asked me
why I was doing this. I replied, “The Venerable Master bowed
to his parents a great deal as an act of filial duty, so I followed
this example which the Venerable Master has set for us.” After a
little while, my mother could not stand it anymore and asked me

to stop bowing. She told me it was good enough to bow to the

Buddha and be an obedient child.

s0To be continued
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